
帕斯卡尔·富尔
Pascal Faure

世界知识产权组织副总干事

Deputy Director General, World Intellectual 
Property Organization (WIPO)
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帕斯卡尔·富尔先生为世界知识产权组织副总干事，负责版权、创意
经济和知识产权治理部门。他在该岗位上牵头世界知识产权组织在版权
及相关权、创意经济发展、知识产权治理、司法合作、营造尊重知识产权文
化等方面的工作，包括应对盗版和假冒相关问题。

富尔先生在公共政策、创新、科技、知识产权与经济发展领域拥有近
四十年的从业经验。在加入世界知识产权组织之前，他于2018年至2026年
曾担任法国国家工业产权局局长。

富尔先生毕业于巴黎综合理工学院和巴黎高等电信学院。

Mr. Pascal Faure is the Deputy Director General of the Copyright, Creative Economy and IP 
Governance Sector at the World Intellectual Property Organization (WIPO). In this role, he 
leads WIPO's work on copyright and related rights, the development of the creative economy, 
intellectual property governance, judicial cooperation, and initiatives to build respect for 
intellectual property, including efforts to combat piracy and counterfeiting.

Mr. Faure brings nearly four decades of experience in public policy, innovation, technology, 
intellectual property and economic development. Prior to joining WIPO, he served as Director 
General of the French National Institute for Industrial Property (INPI) from 2018 to 2026.

Mr. Faure is a graduate of École Polytechnique and Télécom Paris.
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夏科家
Xia Kejia

上海市人民政府副秘书长

Deputy Secretary General of the Shanghai 
Municipal People's Government

夏科家，男，汉族，1973年8月生，管理学博士。现任上海市人民政府副
秘书长。

Xia Kejia, male, Han ethnicity, was born in August 1973. He holds a Ph.D. in Management. He is 
currently Deputy Secretary General of the Shanghai Municipal People's Government.



President, AmCham China

何迈可
Michael Hart

中国美国商会会长
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作为中国美国商会会长，何迈可统筹商会的政策建言、项目规划、合
作伙伴关系与商业深度解读，以帮助来自不同行业的800余家外资企业发
展在华业务，其中包括众多美国财富 500 强企业。中国美国商会在政策建
言方面的成就包括发布标志性的年度报告《美国企业在中国白皮书》和

《中国商务环境调查报告》，以及代表会员公司与中美两国政府交流互动、
建言献策。在加入中国美国商会之前，何迈可先生在纽约证券交易所上市
的房地产服务公司仲量联行任职近20年。 

As President of the American Chamber of Commerce in China (AmCham China), Mr. 
Michael Hart oversees all advocacy, programs, partnerships, and insights provided by the 
Chamber to support the business growth of around 800 foreign corporations operating in 
China, including most of the US Fortune 500. The Chamber’s advocacy includes the 
American Business in China White Paper and China Business Climate Survey, each 
published annually, as well as numerous interactions with both the US and Chinese 
governments on behalf of our members. Prior to joining AmCham China, Michael spent 
most of his career in commercial real estate in Taipei, Shanghai, and Tianjin, including 
almost 20 years for NYSE-listed property services firm, JLL.



Chief Engineer of SAMR

朱剑桥
Zhu Jianqiao

国家市场监督管理总局总工程师
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朱剑桥，男，汉族，1970年12月生，研究生学历，法律硕士，中共党
员，现任国家市场监督管理总局总工程师。

Zhu Jianqiao, male, Han ethnicity. Born in December 1970. postgraduate with a Master of 
Laws degree, CPC member, currently Chief Engineer of SAMR.



扬·德拉帕尔，现任国际刑警组织（INTERPOL）有组织与新兴犯罪局
（OEC）网络犯罪分局（CNET）副局长。

扬·德拉帕尔
Jan DRAPAL

国际刑警组织（INTERPOL）有组织与
新兴犯罪局（OEC）网络犯罪分局(CNET)副局长

Assistant Director, Criminal Networks 
Sub-directorate (CNET), Organized & Emerging 
Crime Directorate (OEC), INTERPOL

Jan DRAPAL is currently Assistant Director of Criminal Networks Sub-directorate (CNET), 
Organized & Emerging Crime Directorate (OEC), INTERPOL.
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Deputy Director-General, Copyright Department, 
Publicity Department of the CPC Central 
Committee

赵杰，毕业于西南政法大学，法律硕士学位。长期从事版权行政执法
与管理工作，参与著作权法及相关条例制定，在版权行政执法和行政管
理领域具有丰富的经验。

赵杰
Zhao Jie

中央宣传部版权管理局副局长

Zhao Jie graduated from Southwest University of Political Science & Law with Juris Master 
Degree. He has long been engaged in copyright administrative enforcement and manage-
ment, has participated in the formulation of Copyright Law and relevant regulations, and 
accumulated rich experience in copyright administrative enforcement and management.
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Deputy Director-General of the Intellectual 
Property Protection Department, China National 
Intellectual Property Administration

宋蓓蓓，现任国家知识产权局知识产权保护司副司长，中国青年科技
工作者协会常务理事、副秘书长，国家知识产权局领军人才。

宋蓓蓓
Song Beibei

国家知识产权局知识产权保护司副司长

Song Beibei serves as Deputy Director-General of the Intellectual Property Protection 
Department, China National Intellectual Property Administration (CNIPA). She is also 
Executive Council Member and Deputy Secretary-General of the China Association of 
Young Science and Technology Workers, and a Leading Talent of CNIPA.
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苏瑞莉
Susan Street Whaley

宝洁公司首席法务官、秘书长

Chief Legal Officer and Secretary
Procter & Gamble company

苏瑞莉（Susan Street Whaley）现任宝洁公司首席法务官、秘书长，领
导全球约500人的团队，统筹法律事务、合规管理、政府事务、公共政策及
品牌保护工作，并为董事会提供公司治理及证券事务支持。她于1999年加
入宝洁，2022年出任首席法务官。她拥有丰富的经验，涵盖公司证券、商业
交易、合规等领域。她拥有印第安纳大学公共事务学士学位及辛辛那提大
学法学院法律博士（J.D.）学位。

Susan Street Whaley is Chief Legal Officer and Secretary of Procter & Gamble company. She 
leads P&G’s global legal organization of approximately 500 people, with responsibilities 
spanning legal affairs, compliance, government relations, public policy and brand protection. 
She also serves as a primary resource to P&G’s Board of Directors on governance and 
securities matters. She joined P&G in June 1999 and was appointed Chief Legal Officer and 
Secretary in 2022. Her extensive experience includes corporate and securities matters, 
commercial practice and compliance. She holds a Bachelor of Science in Public Affairs from 
Indiana University and a J.D. from the University of Cincinnati College of Law.
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范溯
Sylar Fan

宁德时代全球IP诉讼与风控部总监

Director of Global IP Litigation and 
Risk Control，CATL

范溯，现任宁德时代全球知识产权诉讼与风控部总监，拥有近15年知
识产权实务经验，英国莱斯特大学通信工程硕士，吉林大学学士、同时担
任最高院专家志愿者，曾任多地仲裁员及地方法院陪审员。

Fan Su, Director of Global IP Litigation and Risk Control at CATL, has nearly 15 years of practical 
experience in intellectual property. He holds a bachelor's degree from Jilin University and a 
master's degree in Communication Engineering from the University of Leicester, UK. He also 
serves as an expert volunteer for the Supreme People's Court and has served as an arbitrator 
for multiple arbitration commissions and as a people's assessor at local courts.



彭增田，男，汉族，1973年12月生，研究生学历，法律硕士学位。现任国
家市场监督管理总局执法稽查局副局长。

Peng Zengtian, male, Han ethnicity, born in December 1973, postgraduate with a Juris Master 
degree. Deputy Director-General of the Bureau of Law Enforcement and Inspection, State 
Administration for Market Regulation.

彭增田
Peng Zengtian

国家市场监督管理总局执法稽查局副局长
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Deputy Director-General of the Bureau of  Law 
Enforcement and Inspection, SAMR



许峰，男，汉族，1973年10月生，在职研究生学历，硕士学位，中共党
员，现任南京市委常委、南京市人民政府副市长。

许峰
Xu Feng

南京市委常委
南京市人民政府副市长

Member of the Standing Committee of the CPC 
Nanjing Municipal Committee ;  
Deputy Mayor of Nanjing Municipal People’s 
Government.

Xu Feng, male, Han ethnicity, was born in October 1973. He holds a master’s degree 
earned through in-service postgraduate studies. He is a member of the Communist Party 
of China (CPC) and now serves as Member of the Standing Committee of the CPC Nanjing 
Municipal Committee and Deputy Mayor of Nanjing Municipal People’s Government.
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吴海燕，女，汉族，1973年4月生，研究生学历，中共党员。现任河南省
开封市委副书记，市政府党组书记、市长。

吴海燕
Wu Haiyan

开封市委副书记
开封市人民政府党组书记、市长

Deputy Secretary of the CPC Kaifeng Municipal 
Committee, Secretary of the Leading Party Members 
Group of the Kaifeng Municipal Government, 
Mayor of Kaifeng, Henan Province

Wu Haiyan, female, Han ethnicity, was born in April 1973. She has a postgraduate 
degree and is a member of the Communist Party of China (CPC). She is currently 
Deputy Secretary of the CPC Kaifeng Municipal Committee, Secretary of the Leading 
Party Members Group of the Kaifeng Municipal Government, and Mayor of Kaifeng, 
Henan Province.
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原娜，女，汉族，1979年10月生，中共党员，省委党校研究生学历，管理
学学士，现任敦煌市委副书记、代市长。

原娜
Yuan Na

敦煌市委副书记、代市长

Deputy Secretary of the Dunhuang CPC Municipal 
Committee and Acting Mayor

Yuan Na, female, Han ethnicity, born in October 1979, member of the Communist Party 
of China, holds a postgraduate education from the Party School of the CPC Provincial 
Committee and a Bachelor of Management degree. She currently serves as Deputy Secretary 
of the Dunhuang CPC Municipal Committee and Acting Mayor.
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韩冰
Han Bing

国家市场监督管理总局执法稽查局副局长

Deputy Director-General of the Bureau of  Law 
Enforcement and Inspection, SAMR
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韩冰，女，汉族，1977年12月生，毕业于中国药科大学。现任国家市场
监督管理总局执法稽查局副局长。

Han Bing, female, Han ethnicity, born in December 1977, graduated from China Pharma-
ceutical University. Deputy Director-General of theBureau of Law Enforcement and Inspec-
tion, State Administration for Market Regulation (SAMR).
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吴彬
Wu Bin

华为集团知识产权终端维权部部长

Director, Device IP Enforcement Department, Huawei

长期从事华为终端产品知识产权保护与侵权治理，重点负责智能穿
戴、耳夹耳机及智能手机等产品的外观设计与品牌保护。致力于推动侵权
线索调查、行政执法、司法诉讼、电商治理及海关保护协同联动，积累了跨
区域执法协作和跨境维权实践经验，并积极探索国际执法协作与知识产
权保护合作机制，推动侵权治理、侵权整改、产业合作和生态共建，促进知
识产权保护与产业创新协同发展。

Specializes in intellectual property (IP) protection and enforcement for Huawei devices, particu-
larly design and brand protection for smartwatches, earphones, and smartphones. Promotes 
coordinated efforts across infringement investigations, administrative enforcement, litigation, 
e-commerce platform enforcement, and customs measures, with experience in interregional 
enforcement cooperation and cross-border IP protection. Advances international cooperation 
and collaborative IP protection mechanisms, while promoting infringement remediation, 
industry partnerships, and ecosystem development to safeguard fair competition and align IP 
protection with industrial innovation. 



佘端志先生现任沃尔玛中国公司事务副总裁，于2025年7月加入，全
面负责中国政府关系、公共政策、传播事务、可持续发展及企业社会责任
等工作。他拥有极其丰富的跨国企业与政府事务管理经验，曾先后在耐
克、飞利浦、IBM、美国联合技术公司及空中客车等知名机构担任政府关系
与公共事务高管。他拥有美国伊利诺伊州立大学及纽约福坦莫大学双硕
士学位，以及北京大学双学士学位。

佘端志
She Duanzhi

沃尔玛中国公司事务副总裁

Vice President of Corporate Affairs, Walmart China
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Mr. She Duanzhi is currently the Vice President of Corporate Affairs at Walmart China. 
He joined the company in July 2025 and is fully responsible for the company's govern-
ment relations, public policy, public relations, sustainability and corporate social respon-
sibility in China. He possesses extensive experience in managing government affairs 
for multinational corporations. Previously, he held senior government relations and 
public affairs executive roles at renowned organizations, including Nike, Royal Philips, 
IBM, United Technologies Corporation, and Airbus. He holds two Master's degrees from 
Illinois State University and Fordham University in New York, as well as two Bachelor's 
degrees from Peking University.



张华宁
Zhang Huaning

拜耳集团大中华区知识产权负责人

Head of Intellectual Property, 
Greater China, Bayer Group
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张华宁毕业于北京大学，获得药物化学学士学位。随后在纽约州立大
学石溪分校获得生物化学博士学位，以及在乔治华盛顿大学获得知识产
权法学硕士学位。她于2015年加入拜耳，现任拜耳大中华区知识产权负责
人，全面负责公司处方药、作物科学和健康消费品三大事业部的知识产权
事务。加入拜耳前，张博士曾就职于多家知名律师事务所，先后在金杜律
师事务所担任专利律师，并在贝克·麦坚时国际律师事务所担任知识产权
顾问。

Dr. Zhang Huaning holds a B.Sc. in Medicinal Chemistry from Peking University, a Ph.D. 
in Biochemistry from The State University of New York at Stony Brook, and an LL.M. in 
Intellectual Property Law from The George Washington University. She currently serves as 
the Head of Intellectual Property (IP) for Greater China at Bayer, overseeing all intellec-
tual property matters across the company’s Pharmaceuticals, Crop Sciences and Consumer 
Health divisions. Prior to joining Bayer in 2015, Dr. Zhang worked at leading interna-
tional law firms including Baker & McKenzie as an IP Associate and King & Wood as a 
Patent Attorney.
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王火旺
Wang Huowang

国家市场监督管理总局
执法稽查局局长

Director-General of the Bureau of Law Enforcement 
and Inspection, SAMR

王火旺，现任国家市场监督管理总局执法稽查局局长，负责市场监管执
法工作。

Mr. Wang Huowang, Director-General of the Bureau of Law Enforcement and Inspection, State 
Administration for Market Regulation (SAMR). He is in charge of market supervision and law 
enforcement.


